
Seater with Crimp 7/8 - Seater with Crimp 6,5-284 Norma

Bullet Seater with crimp (Seat)

Our standard bullet seaters guide the bullet in an exact guide bushing. This
ensures good accuracy.

The Bullet Seater is the solid choice for quickly seating the bullet.

As standard, the Bullet Seater offers the option to crimp the mouth of the
cartridge case. This means that you can work with or without a crimp.

The seater-head can be easily replaced to another type.We offer various types
of seater-heads.

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves
concentricity significantly.

You will find further instructions and assistance in selecting accessories and
spare parts in the manual.

Attributes

Name: Seater with Crimp 6,5-284 Norma
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012886
Mfr. No.: 3172804
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für den Kugelsetzer mit
Crimp 7/8 und 6,5284 Norma
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den Kugelsetzer mit Crimp 7/8 und 6,5284 Norma. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und stellt sicher, dass du alle notwendigen
Vorsichtsmaßnahmen beachtest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende den Kugelsetzer nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Kugelsetzer außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze ihn vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Kugelsetzers auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Achte darauf, dass der Kugelsetzer auf einer stabilen und ebenen Fläche verwendet wird.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Arbeite niemals mit dem Kugelsetzer, wenn du müde oder unter Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Vermeide es, den Kugelsetzer in der Nähe von offenen Flammen oder hitzeerzeugenden Geräten zu
verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation1.

Stelle sicher, dass der Kugelsetzer auf einer stabilen und sicheren Unterlage montiert ist.
Überprüfe, ob der Setzkopf korrekt montiert ist und fest sitzt.
Wähle den passenden Setzkopf für die verwendete Kugel aus, um die Genauigkeit zu maximieren.

Verwendung2.

Lade die Patronenhülse gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Stelle sicher, dass die Kugel richtig in der Führungsbuchse sitzt.
Betätige den Kugelsetzer gleichmäßig und mit kontrollierter Kraft, um ein sicheres Crimpen der
Hülse zu gewährleisten.
Überprüfe nach dem Setzen der Kugel die Qualität des Crimps, um sicherzustellen, dass sie den
Standards entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Kugelsetzer und alle damit verbundenen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Informiere dich über spezielle Recyclingprogramme für Metall und Kunststoffteile.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem Kugelsetzer wende dich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur
Hand hast, einschließlich der Produktbezeichnung und der Seriennummer.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung des Kugelsetzers von größter Bedeutung ist. Halte dich
an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Seater with Crimp
7/8 and 6.5284 Norma
Introduction
Thank you for choosing the Seater with Crimp 7/8 and 6.5284 Norma. This product is designed to provide a
reliable and efficient method for seating bullets in reloading cartridges. To ensure safe and effective use, please
read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product text.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
materials.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury from sharp components.
Risk of improper seating leading to ammunition malfunction.
Risk of exposure to lead or other hazardous materials during reloading.

Avoiding Hazards:

Always handle the Seater with Crimp carefully to avoid cuts or injuries.
Ensure that the bullet is seated correctly to prevent misfires or other ammunition issues.
Avoid inhaling dust or particles when reloading; use a mask if necessary.
Store the product in a dry and safe environment to prevent rust and deterioration.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that inexperienced users are guided by someone knowledgeable in reloading practices.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is compatible with the Seater with Crimp.1.
Securely attach the seaterhead to the reloading press according to the manufacturer's2.
instructions.
Adjust the seating depth as required for your specific bullet type.3.

Usage:

Place the cartridge case in the reloading press.1.
Insert the bullet into the case mouth.2.
Activate the press to seat the bullet firmly.3.



If crimping is desired, adjust the settings on the seater to apply the crimp as needed.4.
Inspect the finished cartridge to ensure proper seating and crimping.5.

Maintenance:

Regularly clean the seaterhead and surrounding components to prevent buildup of debris.
Check for wear and tear on the seaterhead and replace if necessary.
Store the product in its original packaging or a protective case when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials whenever possible.
Ensure that any hazardous materials are disposed of safely to avoid environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For further assistance regarding the Seater with Crimp 7/8 and 6.5284 Norma, please refer to the
manufacturer's website or customer service for support.

By following these safety instructions, you can ensure a safer reloading experience with your Seater with Crimp.
Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Asiento de Proyectiles con Crimp
Introducción
Gracias por elegir el Asiento de Proyectiles con Crimp. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un
rendimiento seguro y eficaz en la carga de balas. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el Asiento de Proyectiles.
Mantén el Asiento de Proyectiles fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto, que es asentar balas en cartuchos.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Si el Asiento de Proyectiles presenta algún defecto, no lo uses y contacta con un profesional.
Mantén un área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso del Crimpado: Puedes trabajar con o sin crimpado. Asegúrate de que la configuración que elijas sea
adecuada para el tipo de bala que estás utilizando.
Reemplazo de Cabezas de Asiento: La cabeza del asiento se puede reemplazar fácilmente. Asegúrate
de utilizar solo cabezas de asiento compatibles para evitar problemas de funcionamiento.
Precaución con las Balas: Siempre maneja las balas con cuidado y sigue las recomendaciones del
fabricante de las balas para evitar accidentes.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado al trabajar con el Asiento de
Proyectiles. No fuerces las herramientas ni el producto.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes si es necesario para protegerte durante el
proceso de carga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el Asiento de Proyectiles en un soporte estable.
Ajusta la rosca de 7/8 para asegurar que esté bien fijada.

Uso:2.

Selecciona la cabeza de asiento adecuada para la bala que vas a utilizar.
Inserta la bala en el casquillo de guía.
Si decides utilizar el crimpado, ajusta la configuración según las instrucciones del fabricante.
Presiona el Asiento de Proyectiles hacia abajo con firmeza pero sin forzar.
Retira el cartucho terminado y revisa que esté correctamente asentado.

Mantenimiento:3.

Limpia el Asiento de Proyectiles después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Asiento de Proyectiles, deséchalo de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.
Si el producto está dañado, sigue las instrucciones de eliminación para productos peligrosos si
corresponde.

Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o asistencia adicional, te recomendamos que contactes
a un servicio profesional que pueda ofrecerte la ayuda necesaria.

Recuerda, la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de un uso seguro
y efectivo del Asiento de Proyectiles con Crimp.



Guide de sécurité pour le Porteur de balle avec
crimp
Introduction
Merci d'avoir choisi le Porteur de balle avec crimp. Ce produit est conçu pour t'aider à insérer rapidement des
balles avec précision. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de suivre les instructions et
les recommandations de sécurité fournies dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du Porteur de balle pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation du produit et prends les précautions
nécessaires.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours le Porteur de balle dans un environnement sûr et contrôlé.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux lors de l'utilisation.
Ne force pas le produit audelà de ses capacités.
Assuretoi que le crimp est correctement configuré avant de l'utiliser.
Ne modifie pas le Porteur de balle sans consulter le manuel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation:1.

Vérifie que le filetage de 7/8 est compatible avec ton équipement.
Fixe le Porteur de balle en vissant fermement dans le support approprié.
Assuretoi que le Porteur de balle est bien en place avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation:2.

Insère la balle dans le guide du Porteur de balle.
Si tu utilises le crimp, assuretoi que l'embout de l'étui de cartouche est correctement positionné.
Applique une pression uniforme pour insérer la balle.
Remplace la tête du Porteur de balle si nécessaire, en choisissant une tête appropriée pour la balle
utilisée.

Instructions de mise au rebut
Dispose du Porteur de balle conformément aux réglementations locales concernant les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères si des pièces sont encore en bon état. Envisage de les
donner ou de les recycler.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du Porteur de balle, consulte le
manuel d'utilisation ou contacte le service client de l'entreprise.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le Porteur de balle avec crimp en toute confiance. Reste
toujours vigilant et informetoi sur les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Seater con
Crimp 7/8
Introduzione
Grazie per aver scelto il Seater con Crimp 7/8. Questo prodotto è progettato per garantire un'ottima precisione
nella ricarica dei proiettili. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il Seater in un'area ben ventilata e lontano da fonti di calore o fiamme.
Non utilizzare il Seater per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che il Seater sia correttamente montato e fissato prima di utilizzarlo.
Non forzare mai il proiettile nella camera di guida; se si incontra resistenza, controlla che non ci siano
ostruzioni.
Non lasciare mai il Seater incustodito mentre è in uso.
Segui le istruzioni di crimpatura per evitare danni ai proiettili o al Seater stesso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Seater1.

Assicurati che il Seater sia compatibile con il tuo pressa per ricarica.
Monta il Seater sulla pressa seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Verifica che il Seater sia ben fissato e non si muova durante l'uso.

Uso del Seater2.

Inserisci il proiettile nella camera di guida del Seater.
Regola la profondità di crimpatura secondo le specifiche del proiettile utilizzato.
Attiva la pressa per ricarica per posizionare il proiettile.
Se necessario, sostituisci la testa del Seater con un altro tipo per ottimizzare la concentricità.

Crimpatura3.

Se scegli di crimpare, assicurati che l'orlo del bossolo sia pulito e privo di difetti.
Segui le istruzioni specifiche per il tipo di crimpatura che desideri applicare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del Seater.
Non gettare il Seater o i suoi componenti nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti per
informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni, assistenza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o il
produttore.

Ricorda che seguire queste istruzioni di sicurezza non solo protegge te stesso, ma anche gli altri intorno a te.
Buon utilizzo del tuo Seater con Crimp 7/8!



Bruksanvisning for Kule Setteren med Krimp
Introduksjon
Takk for at du valgte Kule Setteren med krimp (Sete). Denne enheten er designet for å gi deg presisjon og
effektivitet når du setter kuler. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne bruksanvisningen nøye før
du begynner.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke Kule Setteren i et godt opplyst og ryddig arbeidsområde.
Hold verktøy og utstyr utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr, inkludert vernehansker og øyevern, når du arbeider med Kule Setteren.
Unngå å bruke Kule Setteren hvis den er skadet eller mangler deler.
Les og forstå alle instruksjoner før bruk for å unngå skader.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kontroller at setterhodet er riktig installert før du begynner å bruke Kule Setteren.
Unngå å bruke overdrevent kraft når du setter kuler, da dette kan føre til skader på utstyret eller deg
selv.
Hvis du oppdager unormale lyder eller motstand under bruk, stopp umiddelbart og inspiser enheten.
Hold hender og ansikt unna bevegelige deler under bruk.
Bruk kun Kule Setteren til sitt tiltenkte formål; unngå improviserte metoder.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av Setterhodet1.

Løsne festeskruen som holder setterhodet på plass.
Fjern det gamle setterhodet og sett inn det nye.
Stram festeskruen for å sikre at setterhodet sitter godt.

Bruk av Kule Setteren2.

Plasser hylsen i guidebushingen.
Juster Kule Setteren slik at kulen er i riktig posisjon.
Trykk ned på håndtaket for å sette kulen. Hvis du bruker krimp, sørg for at krimpemekanismen er
aktivert.
Når du er ferdig, fjern hylsen fra Kule Setteren og inspiser kulen for korrekt plassering.

Vedlikehold3.

Rengjør Kule Setteren etter hver bruk for å fjerne støv og rester.
Oppbevar Kule Setteren på et tørt sted for å unngå rust og skade.

Avfallsinstruksjoner
Kule Setteren skal resirkuleres i henhold til lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler er avfallssortert riktig for å minimere miljøpåvirkningen.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Kule Setteren, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
du kjøpte produktet. Det skal være tilgjengelig informasjon for å hjelpe deg med eventuelle problemer.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Kule Setteren med
krimp. Takk for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Seatera z Crimp 7/8 Seater z Crimp 6,5284 Norma. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Unikaj kontaktu z wodą i innymi cieczami.
Nie używaj produktu, jeśli masz wątpliwości co do jego stanu technicznego.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że Seater jest odpowiednio zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Zawsze używaj odpowiednich głowic seatora do pocisków, aby zapewnić prawidłowe osadzenie.
Nie używaj Seatera z crimpem, jeśli nie jest to wymagane przez rodzaj pocisku.
Zachowaj szczególną ostrożność przy wymianie głowic seatora, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja Seatera:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zainstaluj Seater w odpowiednim uchwycie, upewniając się, że jest stabilny.
Wybierz odpowiednią głowicę seatora w zależności od używanego pocisku.

Użycie Seatera:2.

Umieść pocisk w odpowiedniej pozycji.
Jeśli używasz opcji crimpowania, upewnij się, że mechanizm jest ustawiony prawidłowo.
Powoli i ostrożnie dociśnij uchwyt, aby osadzić pocisk.

Wymiana głowic seatora:3.

Odkręć głowicę seatora zgodnie z instrukcją producenta.
Wybierz nową głowicę i zamocuj ją, upewniając się, że jest dobrze osadzona.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości dotyczących jego użytkowania,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Powiadomienia o zagrożeniach
Zalecamy regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej. W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych sytuacji związanych z użytkowaniem
Seatera, niezwłocznie zgłoś to odpowiednim władzom.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
Seatera z Crimp 7/8 Seater z Crimp 6,5284 Norma.



Seater with Crimp 7/8 Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Seater with Crimp 7/8 luodinsijoittimen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja luotettavuutta luodin sijoittamisessa. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jossa lapset eivät pääse siihen käsiksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja niiden lisävarusteiden
käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käsittelet luodinsijoittimia.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Vältä käyttämästä tuotetta kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä sijoitinpää tiukasti paikoilleen, varmistaen, että se on oikein asennettu.
Tarkista, että kierre on 7/8 ja että se sopii käytettävään patruunaan.

Käyttö:2.

Aseta patruuna huolellisesti sijoittimeen.
Voit valita käyttää puristusta tai ilman puristusta tarpeidesi mukaan.
Varmista, että luodin sijoittaminen tapahtuu turvallisesti ja tarkasti.
Vaihda sijoitinpää tarvittaessa, ja varmista, että uusi pää on yhteensopiva käytettävän luodin
kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt luodinsijoittimet ja niiden osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säännöt ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan vie se asianmukaiseen keräyspisteeseen.

Lisätiedot ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.



Yhteenveto
Seater with Crimp 7/8 luodinsijoitin on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta luodin
sijoittamisessa. Seuraa yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö. Muista myös tarkistaa
mahdolliset tuoteilmoitukset ja muistutukset EU:n Safety Gate järjestelmästä.



Säkerhetsinstruktioner för Kulsetare med Crimp
7/8 och 6,5284 Norma
Introduktion
Tack för att du valt vår kulsetare med crimp. Denna produkt är designad för att ge hög precision och säkerhet
vid användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med kulsetaren.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från oönskade föremål.
Använd kulsetaren endast för avsett ändamål, det vill säga för att sätta kulor i hylsor.
Undvik att sätta för mycket tryck på kulsetaren, vilket kan leda till skador.
Om produkten börjar fungera onormalt, stoppa användningen omedelbart och kontrollera för problem.

Instruktioner för installation och användning

Installation av setarhuvud:1.

Stäng av kulsetaren innan du byter ut setarhuvudet.
Ta bort det gamla setarhuvudet genom att lossa det enligt tillverkarens anvisningar.
Montera det nya setarhuvudet genom att följa anvisningarna noggrant.

Användning av kulsetaren:2.

Placera hylsan korrekt i guiden.
Om du använder crimp, justera inställningarna enligt anvisningarna.
Tryck ner handtaget försiktigt för att sätta kulan.
Kontrollera att kulan är korrekt placerad innan du fortsätter.

Underhåll:3.

Rengör kulsetaren efter varje användning för att förhindra smutsuppbyggnad.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av verktyg och utrustning.
Kasta inte produkten i hushållsavfall; återvinn den om möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För mer information om produkten eller för att ställa frågor, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och effektiv användning av din
kulsetare med crimp.



Návod k bezpečnému používání Seateru s
Crimpem 7/8 a 6,5284 Norma
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Seater s Crimpem 7/8 a 6,5284 Norma. Tento produkt byl navržen tak, aby zajistil
bezpečné a efektivní usazení náboje. V tomto dokumentu najdete důležité informace o bezpečnosti, používání a
údržbě produktu, které vám pomohou maximalizovat jeho výkon a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte si, aby byl Seater používán pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte Seater mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte Seater na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo nefunkčnosti přestaňte Seater používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání Seateru noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl Seater používán na stabilním a bezpečném povrchu.
Nepoužívejte Seater, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Dodržujte doporučené postupy pro manipulaci s náboji a střelivem.
Před použitím se ujistěte, že je Seater správně nastaven a zajištěn.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava Seateru:1.

Zkontrolujte, že jsou všechny součásti Seateru v dobrém stavu.
Ujistěte se, že máte správnou hlavu seateru pro typ náboje, který plánujete použít.

Nastavení Seateru:2.

Nainstalujte hlavu seateru podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je hlava seateru pevně upevněna.

Použití Seateru:3.

Umístěte náboj do vodícího pouzdra Seateru.
Pomalu a opatrně stiskněte spoušť, abyste usadili náboj.
Pokud používáte crimp, ujistěte se, že je nastaven správně.

Údržba:4.

Pravidelně čistěte Seater od prachu a zbytků.
Kontrolujte opotřebení součástí a vyměňte je v případě potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti Seateru jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy a směrnicemi pro odpad.
Nepokoušejte se zlikvidovat Seater jako běžný odpad, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání Seateru se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání
vašeho Seateru s Crimpem 7/8 a 6,5284 Norma.
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